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MOSTAR - Srednja turi-
stičko-ugostiteljsko škola u
Mostaru koja slovi za jednog
od najboljih ambasadora
hercegovačke gastronomije
nastavlja s nizom novih
aktivnosti.

Kvalitetu njihova rada
prepoznala je turistička
zajednica Zapadnohercego-
vačke županije kojaje s posti-
gnutim referencama' ovu
obrazovnu ustanovu uklju-
čila u međunarodni program
za razmjenu nastavnika i
profesora s istarskom župa-
nijom i talijanskom regijom.
Tako su ušli u edukacijski
projekt čijaje vrijednost oko
700 tisuća eura kroz koji će
oni Talijanima prezentirati
autohtonu hercegovačku
kuhinju i vina koja idu .uz ta
jela.

Ušli SU U međunarodni edukacijski projekt čija je vrijednost oko 700 tisuća eura kroz
koji će Talijanima prezentirati autohtonu hercegovačku kuhinju i vina kojaidu uz ta jela

Bogato plasirana hercegovačka kuhinja
pobudila je veliko zanimanje medu .priznatim
gastronomima, a škola će objaviti knjigu
"Tradicionalna hercegovačka kuhinja"Medunarodna.suradnja

Projekt je 00 iznimno
velikog značaja, trajat će tri uspješna.
godine, a ponosni ravna- -Bilismo pet dana u četiri
eljnavedene škole Perkan talijanska grada gdje su oni
ervan kaže da se surad- nama prezentirali njihove
nja u samom startu poka- škole i programe te načine
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kadrova, za određene profile
kuhara, a mi smo njima tada
predstavili neka od tradicio-
nalnih hercegovačkihjela i,
prema reakcijama talijanskih
gastronoma, ostvarili znača-

jan uspjeh, kaže Pervan zado-
voljan reakcijama tamošnjih
stručnjaka. Bili su, kaže,
oduševljeni hercegovačkom
platom, pršutom, sirom, ali i
hercegovačkom žilavkom i
blatinom te načinom pred:
, stavljanja hercegovačkih
obilježja kao što su šipci i
suhe smokve.

- Sljedeće druženje bit će
kod nas ivjerujem da će imati
veliki značaj u promidžbi
naše kuhinje, baš kao i odla-
zak naših učenika u Bolognu
gdje će oni na proljeće pre-
zentirati način izvođenja
naše nastave i prezentirati
. hercegovačkajela, kaže Per-
van svjestan da su njihovim
angažmanima Mostar, ali i
država BiH ucrtani na zna-
čajnu gastronomsku kartu.

Bogato plasirana herce-
govačka kuhinja pobudila je
veliko zanimanje među pri-
znatirri gastronomima, tako
da je ova škola najavila čak i
objavljivanje knjige pod nazi-
vom "Tradicionalna hercego-
vačka kuhinja".

- Premda je knjiga još u
fazi pripreme, zanimanje za
njezino posjedovanje poka-
zali su mnogi paje tako već
pristiglo oko 700 narudžbi,
kaže Pervan koji priznaje da
tujoš ima posla.

Knjiga o hercegovačkoj kuhinji
Knjiga će, kakoje poja-

snio, imati ilustriranu i pot-
anko objašnjenu pripremu
tradicionalnih hercegovač-
kihjela uz savjete za aperitive
i odabir vina, .kao i deserta
koji će upotpuniti kompletnu
trpezu svakog od korisnika.

- Uloženo je mnogi truda
u ovaj projekt i pri dugotraj-
nom istraživanju otkrilo se
pravo bogatstvo naše hrane
kojim se možemo ponositi na
svakom djelu svijeta, kaže
Pervan.

Knjiga će, kako kaže,
imati bošnjačka, pravoslavna
i katolička tradicionalnajela
ibit će prevedena na engleski
jezik uz sve detalje koji su
nužni za jedan tako dobar
uradak. '


